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Krta pred sodbo!

» 11 rovarski krt,
govori se dandanasnji marsikteri kmetovavee, tiho krog na-

ritih krtin stopaje in glede, kako bi eno ali drugo teh zi-

¥

valic pokoncal ; se dandanasnji, ko so ,Novice* ze tolikanj
pisale in ucile o neskodljivosti in koristi krtov. Kakor po-
prej se se zmiraj v nekterih krajih preganja in pokoncuje
nedolzni krt, se celé denar se daje tistim, ki morijo koristno
zival. Ne vém, kaj bi nekteri raje verjeli,
korenin ne gloda, trave in zit ne spodjeda ?

Akoravno je pa pri nekterih vse svarjenje bob v steno,
hocem vendar le danes nekaj besed krtu v korist govoriti.
Pridi tedaj semkaj, prijatel, ki si hud sovraznik krtov, po-
menila se bova o ti reci in vidila, kdo ima prav; ali ti, ki
trdis, da krt Korenine gloda, travo spodjeda in tako se-
nozeti spridi, ali jaz, ki pravim, da je koristna zival,

Najprvo mi povej, dragi prijatel, ali si mar ze kedaj
krta sam vidil, da je korenine grizel?

wlega ravno ne, bos znabiti rekel, al moji sosedje

spleh tako goverijo; tadi moj rajni oce, Bog jim daj dobro,
0 mi ze pravili, de krt travo spodjeda. Saj pa tudi ni
treba, da bi ga sam vidil; da res korenine gloda, se ze iz
tega-le vidi: Kjer so koreninice objedene in se zavoljo tega
rastline suse, tamkej je tudi krt; kjer pa tudi krtov ni,
tudi koreninice niso oglodane — se zelisa ne susé — toraj
krt korenine grize®.
Prijatel, tvo) dokaz je vegast od konca do kraja. Ravno
tako abotne so te tvoje besede, kakor da bi tako-le govoril:
wKjer kaka mrtva zival (mrha) lezi, tamkaj se zbirajo kro-
karji — toraj krokarji zival umorijo®“. Kaj ne, kako ne-
spametno bi tako modrovanje bilo? (le) ta rec je tako:
Korenin ne jé krt, ampak to storé bramorji in drug mrces,
ki lazi pod zemljo, krt pa se zivi s takimi zivalmi, Zdaj
vidis, zakaj je krt le tam, kjer so korenine objedene —
zato namrec¢, kjer je tam zmiraj dovolj bramorjev, zivecih
se 8 koreninicami — Krt pa jih lovi. Kar tedaj bramorji in
drug mrces stori, tega bi moral kriv biti krt? Ker toliko
milijonov érvov, toliko skodljivih bramerjev pokeonca, zato
ga preganjamo in njegove morivee placujemo? Ali more kaj
bolj neumnega in bolj napenega biti, kot najboljega dobrot-
nika s senozet poditi?

.To je prav lepo, kar nam {u govoris — znabit po-
reces — al Bog vé, ce je res? Papir je voljan, se pise
kar se hoce na-nj; dokazi nam, dokazi, ¢e si tako pre-
prican nedolznosti krtove!“

Da, prijatel, dokazati ti hocem, da je krt nedolzen
mucenec, da ne jé on korenin, ampak se hrani z bramorji,
kteri rastline spodjedajo. Poslusaj tedaj:

Vsaki zivali se ze na zobéh pozna, kaka je njena
hrana. Drugacni so zobje zival, zivecih se z mesom drugih

zival; drugacni onih, ki se redijo z rastlinami. Zivali , Ki
8¢ Z raﬂtllnaml hranuu (glodavei), imajo v vsaki celjusti
po dva kaj ojstra zoba, skranjikev ali podocnikov nimajo
nic, ampak od sprednjih zob noter do kecnikov so celjusti
prazne. V primer naj ti bo: veverca, polh, mis, zajec itd.

V Ljubljani v sredo 30. aprila 1862.

vse polje mi bos pokvaril!* — take

kot to, da krt

“grablje v roko in vse bo dobro!

Zivali pa,
vlwun , Imajo sest ali vec sprednjih zdb, pntem ﬂkrnn_jlke

in zade_] kocnike. — Poglejmo zdaj krtu v gobéek, kakosSne
zobe ima nek on? Najdli bomo v zgornji celjusti sest, v

ki se hranijo z mesom drugih zival, ktere

spodnji pa osem prav ojstrih sprednjih zob, zatem na ubeh
straneh skranjike, kterih nima nobeden glodavec. Vidis tedaj,
da krt ni vﬂtvarjen za hrano rﬂﬂtliﬂﬂkﬂ‘ on je ropna zival.

Da se pa se bolje prepricas, da krt ne gloda kurenm,
ti hocem to se drugac dokazati. Kaj ne, kar krt pojé, to
mora v zelodcu imeti? Kar ima pa v ze!ndw to je go-
tovo pojedel — Kkje drugej bi pac¢ v zelodec prislo? Pre-
parajva tedaj krtu kozo in prereziva mu zelodéek. Kaj bova
nek notri nasla? Nikoli ne korenin in rastlin, ampak le
kozce bramorjev, ¢rve in drug mrées, ki zivi pod zemljo.

All si zdaj preprican resnice, ko si z lastnimi o¢mi
vidil, da nima krt korenin v zelodcu, pac¢ pa tvojemu polju
tako Hk{lﬂljl‘vﬂ bramorje? Menim, da bi moral vrjeti, ¢e bi
bil tudi tak nevrjetnez, kakor nekdaj Tomaz!

Pusti tedaj vendar enkrat nedolznega krta pri miru!
Kaj ce tudi enmalo zemljo prerije in krtin nakupici —
Ce pa za vse oporinije-
vanje nic ne maras, pa le pobij vse krte, — pomunozili se
tt bodo potem bramorji in drug mrces; iz teh se bodo kebri
zvalili in pokoncali ti drevje. Tako ne bos imel ne trave

ne drevja. A. Zup.

- ﬂ

(rospodarske skuSnje.

(Kadar krava mleko pridrzuje), naj se ji po
nasvetu 41. lista ,Novic® leta 1849 kamnita sol lizati
da, in po tem ga bo rada dala. Povem Vam zatoraj skusnjo
0 imenovani zadevi pri meni, ki potrjuje oni pomocek. Ena
mojih krav, ki ji je bilo tele odvzeto, tudi ni hotla mleka
dajati, trmasta vsa ga je vedno pridrzevala, najbrze se po-
sebno zato, ker je vidila tele se druge krave. Dekla potem
enmalo crone soli v toliko vodi raztopi, da z njo toliko sena

poskropi, kar ji ga je za tisti cas polozila, ko je kravo
molzla, — in prav je zadela, zakaj polno golido ali zehtar

mleka je namolzla; mocno rada je jedla in hitro potem
mleko dala, in ga po takem ravnanju nek vselej rada da.
— Po mojih mislih bi vsled povedane skusnje utegnila
tedaj tudi crna (zivinska) ali sploh vsaka navadna sol pri-
pravna in dobra biti, kadar krave mleko zadrzujejo, ce se
z njo tako ravna, kakor je bilo povedano. %)
Joz. Germek.
(Zoper mravlje), ki lazijo na drevje in ravno zdaj
poskodujejo mlado drevjice, svetujem kafro, ki se je pri
meni popolnoma potrdila., Okoli debla se polozé celé majhni
koscki kafre in tudi s kafrovecom (s kafro v zganji raz-
topljeno) se skorja enmalo namaze. To naj se vcasih po-
novi. — Tako svetuje gosp. Joze Treiber v casniku sta-

jarske kmetijske druzbe.

*) Hvala lepa za naznanjeno skusnjo, ker le tako, da se raz-
glasa, kaj domac¢e skusnje potrjujejo in kaj ne, pridemo do
boljega spoznanja, kaj) je dobro, kaj pa ne. Yred.
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(Prvi letosnji roj) smo dobili v Kamnikn na sv.
Jurja dan ob treh popoldne. Cbelarjem utegne ta movica
mikavna biti, ker tudi o zivalstva potrjuje nenavadno
zgodnjo letosnjo pomlad. Andrej Zalar.

Umno gospodarstvo.

Nase predrage ,,Novice“ se ze blizo 20 let trudijo za
povzdigo gnﬂpndarﬂlva in nhrtnue na Slovenskem In ne more
se tajiti, da so duﬂegle ze veliko, pa se veliko vec bi se
moglo doseci, ako bi nase narodne ucllmce primerno vredjene
bile. Al ne dajmo se prestrasiti, ¢e nam vse se ne gre
po nasih M‘:Ijﬂh pnﬂualu bode milise solnce tudi pred nase
prage; saj se cuje pravicni Bng nad nami. — Glejmo, da
se nasi rojaki, posebno v ﬂvujﬂm mlajsem zarodu, poducijo
v natornih puqtavah da si bodo potem Vv ﬂvn_; pnd vedili
obracati poznanje naravnih moci, kakor se to ze davno godi
v drugih izobrazenih dezelah, pnﬂlawmu na Anglezkem,
Holandskem, v Belgii, na Svicarskem in tudi blizo nas na

L.ombardo-Beneskem, kjer je sila in veliko stevilo stanov-
nikov ljudstvo primﬂrala, zivo se poprijeli umnega gZospo-
darstva. — Tudi mi Slovenci imamo milo podnebje; pri nas
ne rodi samo polje raznorastne plode, ampak mi tudi ze
pridelujemo Zlahno vinsko kapljico; tudi zivinoreja bi se
mogla na viso ﬂtupujﬂ povzdigniti in za sadjorejo, gojzd-
narstvo, béelarstvo in svilorejo se pri nas nahaja dober
temelj, na kterega je le treba pogumno zidati novo, mocno
]}u-ilupjﬂ telesnega blagostanja in srece narodne, kajti kdor
nima kruha za zobe in ne slisi celo leto cvenka v svojem
zepu , kako se mu bode ljubilo pecati se za dusni razvitek
in obéne zadeve svoje preljube slovenske domovine? —
Dusno in telesno blagostanje nasega naroda nam bodi
toraj vsigdar na srcu, kakor tudi clovek obstaja 1z duse in
telesa, kakor tudi zaken bozji po tej dvojni natori cloveski
velﬂm moli in delaj!

V ta namen so Vodnikovi castivei v Gradcu zlnnlt
12 for., namre¢: gosp. dr. Jozef Mursec 3 gold., gosp.
Mat. Pak, c. k. profesor 2 gold., gosp. Koloman I{va 8,
prufﬂﬂur { zold., gospodi¢na Jerica Gomilscakova 1 gld,
zospa Vekoslava Razlagova 1 gold., gosp. K. Samperl,
mestjan v Gradeu 1 gold., gosp. Jozef Kopac, doktorand
pravoslovja 1 gold., in plEate |j teh vrstic 2 gold., da se
5 temi denarji nakupl petnajst iztisov koristne knjige: ,,U mno
gospodarstvo in kmetovanje®, ktero je spisal mno-
zozasluzeni gosp. fajmoster Zalokar in jo je ze leta 1854
izdalo slavno ¢. k. gospodarsko drustvo na Kranjskem, ter
se le po 80 novih kra]carjev prodaja. Za te tukaj priln-
zene denarje vas toraj prosimo, da izvolite poslati pet iz-
tisov na slovensko citavnico v Mariboru za prvega
nedeljskega ﬂular_]a slovenske zupanije predmestne
v Mariboru, pri sv. Petru, sv. Marjeti na Pesnici, Vv
Jarenini in pri sv. Lenartu; potem sest izlisov na
zosp. dr. Antona Klemenc¢ica, zupnika v Ljutnmeru,
za prvega ﬂﬁﬂ&l}ﬂkﬂg‘ﬂ solarja v Ljutomeru, Ver Zeju,
pri sv. Krmu, sv.Jurju na Scéavnici, prl Mali Nedelji
in sv. Tomazu, potem stiri iztise, in c¢e se kteri povrh
da, na slovensko citavnico v Celju za prvega ne-
deljskega solarja ﬁﬁl]ﬂkﬁ uknllcﬂ, v Zaveu, pri sv.
Petru v savinski dolini in sv. Jurju blizo Celja. Pro-
simo, da se ne pozabi tudi na podobe gospodarskega orodja.
— Vec prineskov za nakupovanje tega solskega darila se
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linskega ziveza (kar je gnoj) ne bode spirala deznica in
ga solnce susilo, ter da ne bode gnojnica po vaséh se
stekaje v zgzubo sla.
Kadar bode slavno gospodarsko drustve to knjigo v
drugi natis dalo, bi samo zeleli, da se pomnozi po skus-
njah novejih let in da se spise glede jezika v oblikah
»Novic“ in vseh boljsih slovstvenih del.

Ne vemo, zakaj slovenske puddruimce stajarskega go-
spodarskega drusiva ne skrbijo za THZHIrjaﬂjE teh Koristnih
bukev med Slovenci na spodnjem Stajarskem, ker brez
dvombe spoznajo, da je ravno gospodarsivoe poglavitna pod-
laga blagostanja avstrijanskih narodov in te poddruznice
menda niso za to razstavljene med 400.000 stajarskih Slo-
vencov, da bi — izvzemsi le hvalevredno pocetjie celjske
poddruznice, ki razglasa zdaj svoje delovanje v ,Novicah®
— slovensko ljudstvo od njihovega delovanja le toliko zvedlo,
kolikor ze ravno po nemskih casnikih in nemskem po-
svetovanji pri sejah poddruznice zvediti more. Jasno je
kot beli dan, da tako to obce koristno gespedarske druztve,
ktero ima v svojem osrednjem vodstva velikanske dusevne
in telesne moci, ne more svojih korenik v nas slovenski
narod zdatno poganjati.

V Gradcu na véliki cetrtek 1862.
Dr. J. R. Razlag.

Sirovo meso ¢lovekn veckrat zlo Skodljivo.

Poducna novica.

Dandanasnji vzivajo zdravi pa tudi bolni ljudje sire-
vega mesa veliko ve¢ ko nekdaj. Zlasti takim ljudem, ki
so hudo bolezen prestali pa so zlo oslabeli, svetujejo zdrav-
niki, naj si nastrzejo sirovega mesa in takega povzijejo,
zakaj to je gotovo, da tako nastrzeno meso zelodec lahke
pokuha in je tudi tecno, bolj ko vsak drug zivez,

Al dobra stvar ima vcasih tudi hudo stran. In to so

zdravniki zdaj ze mnogokrat zapazili. Preiskave ucenih moz
so pokazale, da s sirovim mesom clovek veckrat zive gliste
in ¢rve povzije, ki mu napravijo hude bolezen ali mu na-
klonijo celo smrt.
Ceravno nas narod sirovega mesa ne povzije dosti in
je tedaj ta nevarnost za nas manja, se nam vendar potrebno
zdi, da tudi v nasem listu povemo to, kar se je po svetm
skusilo. To nam bo od ene strani svarilo, da se ne podamo
v nevarnost, — od druge pa nam bo nauk, da ne bomo
neverni Tomazi, ¢e od drugod kaj slisimo, kar se nikdar
glisali nismo. Treba je, da cedalje vec vemo.
Natoroznancu Kiichenmeister-u gré cast in hvala, da
je svetu odkril marsiktere skrivnosti o naturi glist, ki so
take, da bi jih clovek skor ne verjel.

Kakor metulj in zaba ne prideta v tej podobi na svet,
ampak se veckrat preminjati, preden postaneta metulj in
zaba, taka se godi tudi mnogim glistam.

Najocitnejse se vidi to pr: presicjih ikrah ali senkih

(Finne). Ikre ali senki so ¢rvi, mehurcku podobni, ki zi-
vijo v mesu, pa tudi v druzih delih presicjih. Ako pa ti
¢rvici — kakor koli — pridejo v ceva cloveske, se spre-
menijo v dolgo, traku podobno glisto (trakuljo, Bandwurm ).
Na mehurcku ikre se sem ter tje napravijo izrastki, na kterih
so sesavne bradovicice in pa ojstri kaveljcki krog in krog.
To so glavice (ega crva ', in vsaka taka glava se lzraste
v glisto trakuljo, kaﬂar presicja ikra pride v cevo cloveskeo.

Vsaka trakulja pa zaleze strasno veliko jajcic, iz kterih se
spet nove gliste trakulje izlezejo.

Take so ikre ali senki in pa gliste trakulje le raz-
licne podobe ene zivali, ne pa dvejna razlocna zival,
kakor se je pred sploh mislilo.

Pa se vec druzih reci se je zvedilo. Ikre golobhje se
se le v ¢evah jastroba premenijo v trakuljo, zajcje pa
v cevah pasjih itd.

Dve prikazni pa ste bile pri tem posebno cudne, namrec

nabira podpisani. Tudi priéakujemo, da se bode ta obceko-
ristna imenitna knjiga skoro razsirila po celem Slovenskem,
ker si jo bodo gotovo premoznisi kmetovavei za se in za
svoje otroke radi omisljevali. Cena 80 nov. kraje. za ob-
sirno delo od 386 strani v veliki osmerki s podobami vred
je tako niska, da bi se po 2 do 3 gold. prodajalo, ako bi
za Lahe ali Nemce spisana bila, in ze v prvem letu se
mora tak strosek deseterno poplacati, ce se nje imetlnik po
nje le nauci, svoje gnojisce umno vrediti, da zlahnega rast-
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to, da morajo gliste iz zivota ene zivali v zivot druge zi-
vali potovati, da se se le glista naredi kakor je, — in
drugic to, da se te zivali na dvojuno vizo plodijo: trakulje
po jajékih, ikre ali senki pa po glavicah. Posebno fa
druga prikazen — plodenje po glavicah — je prekucnilo
vse prejsne misli o plodenji zival, zakaj pri mrcesih (in-
sektih) se nikdar ¢rv ali gosenca ne plodi, ampak vselej le
ze popolnoma dogotovljeni mrces. '
Ker se tedaj res iz ikrovega svinskega mesa glista
trakulja napravi, je pa oc€itno kot beli dan, da strasna ne-
varnost lahko izvira iz povzitega sirovega svinskega mesa,
ako je presi¢ bil ikrov ali senkov. Sreca je le to, da se
vecidel lahko vidijo ikre (mehurcki) v mesu, in ker se clo-
veku gnjusi taka jéd, je tudi ne bo jedel.

Se huji sovraznik cloveskemu zdravju in zivljenju je
bil leta 1832 najden in ta je tista glista, ki se imenuje
zavita glista (Spiralw), ki jo je dr. Hilton zasledil v lon-
donski bolnisnici v mesu nekega moza. Dolgo niso vedili,
kaj je to, dokler niso =zdravniki Leidy, Kiichenmeister,
Virhov, Heule in Leukert te gliste natanjcnise preiskavali,
ki jo je dr. Leidy tudi v svinskem mesu, uni pa v clove-
skem nasel.

Dr. Leukart je tako meso, v kterem je bila vgnjez-
dena zavita glista nalas¢ dajal mackam, psom, misim, pre-
Sicem itd. Kmali, ako so veliko takega mesa povzili, so
zholeli hudo in poginili, ker so se jim ceva unele. Ta
glista je podobna ¢rvu, ki zvit lezi v trdem, belem me-
hurcku; ta mehurcek zgine, ¢rv se stegne, da v malo dneh
doseze svojo dolgost popolnoma, ter meri pol linije; ona
pa zleze sila veliko jajéic, iz kterih prigomazijo miadici
tako majhni, da jih 12 ali 16 gré na eno linijo.

20. januarja 1860 so prinesli v bolnisnico lipnisko 20
let staro, poprej zdravo deklo. O bozicu je jela bolehati;
zacela se je bolezen, da je bila dekla klavrna, spanja ni
imela, jéd ji ni disala, zejalo jo je zlo; pozneje jo je za-
¢elo meso, zlasti po rokah in nogah tako boleti, da je noc
in dan stokala; roke in nege so bile v komolcu in kolenu
irde; nazadpje so ji noge otekle, pljuca so kazale tisto
bolezen, ki se ,pljucni tifus* imenuje, — 27. januarja je
umrla. In kaj so nasli v raztelesani revi? — V mesu in
¢evah vse polno ,zavitih glist®. Ko so zdravniki zasledo-
vali vzrok njene bolezni, so zvedili, da je svinsko meso
jedla, ktero so zdravniki suho preiskovali in v njem nasli
omenjeno glisto. Dekla je to meso, ko je bilo se sirovo,

jedla. ;
Iz tega se vsak clovek lahko preprica, kako nevarno

utegne sirovo meso biti, ako so v njem gliste ali crvi, in
da je treba pri ogledovanji klavne zivine pazljivo gledati
na vse to, kar utegne clovesko zdravje pripraviti v veliko

nevarnost.
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Helfertov spis — pa matrni jezik v Solah na
Sovenskem. )

Poslusajmo kaj zastran Solskih reci govori moz, ki ne
bo nihce trdil, da je prenapetnez, ze celo v prid nenemcov
ne. Lanskega leta je prisla na svitlo knjizica: ,Die sprach-
liche Gleichberechtigung in der Schule und deren verfas-
sungsmissige Behandlung. Ein Versuch zur Verstandigung.
Von Josef Alexander Freiherrn v. Helfert.“ Helfert je iz-
med drzavnih moz, ki v ministerstvu notranjih zadev
ko drzavni podtajnik opravlja naucne reci, in spis bi se
zamogel naravnost vradni (officielle Schrift) imenovati, pravi
,Literatur-Zeitg.®, ki ima obsirno pretresovanje tega dela.

Helfert pravi med drugim: ,Gotovo izvira iz narodovne
ravnopravnosti v Soli, da naj se veakemu domacinu zmoz-
nost odpre, da si more v svojem maternem jeziku v
veeh raznih vednostih (in allen Wissenszweigen) zadostno

*) Iz ,Danice”.
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izobraziti. To se sploh ne da tajiti, vendar se v posebnem
ne da povsod izpeljati.“ V izgled stavi, da se Madjaru ne
more prilika dati, da bi se v madjariéini izucil rimskega
prava, modroslovstva, locbe itd. Toda taki zadrzki se dajo
odpraviti.

Ljudske sole obravnava Helfert: 1) kakor zacetne,
2) kakor olikovavne, Iin 3) kakor pripravljavne
sole. Zacetne sole dajejo potrebno izobrazoe vsemu ra-
steCemu prebivavstva brez ozira na posebne potrebe raznih
stanov in morajo svoje ucenje edino in samo v mater-
nem jeziku zaceti in nadaljevati. %) Olikavne,
to je, glavne in mestjanske sole, mladost dusno in
nravno olikujejo za njeni rokodelski ali obrtnijski poklie, in
naj ta namen dosegajo v maternem jeziku. Visje
ljudske sole, ako so priprave za gimnazije in recnice
(realke), morajo po dezelah mesanih jezikov mladost v ma-
ternem, in po okolisinah v drugem dezelnem jeziku tako
izuciti, kakor je potreba, da se zamore nauk na gimnazii
ali realki v tam bivajocem wucnem jeziku zaceti ali pa po
okolisinah v drugem dezelnem jeziku nadaljevati.

Zastran vprasanja, ali naj srediscna drzavna oblast, ali
dezelska samosvojnost (autonomija) o Solski jeziéni zadevi

‘dolocuje, pravi drzavni podtajnik, da je oc€itno v prid po-

samesnih kraljestev in dezel, ako ob¢no drzavno postavo-
dajstvo le pri splosnih pravilih ostane, vso vravnavoe ljudske

‘Sole, njeno osebstvo itd. pa dezelnemu postavodajstva prepusti

K temu pristavlja ,,Literﬂtur—Zeitg'.“: wKakor smesno,
narobe in nerodno bi bilo, ako bi kdo hotel vsako posa-
mesno dete z ravno tistimi pomocki in po ravno tistih pra-
vilih odrejati, kakor drugo; tako bilo bi smesno in nepoli-
ticko, ake bi kdo hotel v reji mladosti eno dezelo po ravno
tistem kopitu z rejilnimi napravami osrecevati, kakor drugo.*

Z najbolj debelimi c¢rkami pa bi se moglo natisniti,
kar pise Helfert zastran tako imenovanih srednjih Sol, gim-
nazij in realk po nenemskih krajih, namre¢: Ucenje
v srednjih (gimnazijskih in realnih) solah se ne smé brez-
ozirno v drugem dezelnem jeziku rabiti; marvec naj se ob-
ravnava (nemscina) v zacetku kakor uc¢na tvarina (Lehr-
gegenstand), in po stopnji dosezenega znanja se smé ra-
biti za wucni nauk nekterih oddelkov (,fir gewisse
Ficher“). Materni jezik ima v spodnjih oddelkih prvo roko
(bleibt vorherrschend), pa tudi pri odlocenih tvarinah v
cornjih odredih, zlasti v oziru klasicnih jezikov.

Veroznanstvo in nravstvo (Glaubens- und
Sittenlehre) naj se od najspodnjisega odreda
uéi v maternem jeziku,

Materni jezik in njegovo slovstvo ohranita

sebi primerno mesto od najspodnjisega tje gori
do najvisjega odreda.
K temu pravi ,Literatur-Zeitg.*: ,Tej misli ne moremo
odre¢i svojega popolnega potrjenja. Ona hoce, da naj se
domacinu tudi na stopnji najvisje olike zagotovi njegova
domaca beseda, ki mu je od mladih nog ljuba in draga,
kakor jo smé rabiti v vsaki naslednji sluzbi®.

Pisaveec vrh druzega govori tudi o visokih solah in
njih djanski strani in postavlja nacelstvo, da v dosegi djan-
skih namenov zamorejo le samo edino djanske okolisine in
potrebe pravilo ali ravnilo biti. ,To pravilo si bo v bogo-
slovji, pravnistva itd. vedilo pridebiti veljavo, dokler trdno
stoji pravicno vodilo, da naj se strankam v tistem dezelnem
jeziku pravica dela, v kterem so klicale se v sodnikovo raz-
sodbo, da naj se obcinam v unem dezelnem jeziku ukazi
dajejo, v kterem so zmozne jih umeti in se po njih ravnati.
Ta re¢ je ravno tako naravna, kakor una, da v slovenski

Ep— e e -

¥) Mit psychologischer Klarheit und mit padagogischer Kenntniss
wird der Beweis gefiihrt, dass das gleichzeitige Bestreben
einer zweiten Sprache ein piadagogisches Absurdum sei, so
sehr auch Gebildete und Ungebildete fiir eine Doppelrichtung

y,,Literatur Ztg.*
¢

ofters schwarmen.




vasi duhoven ne smé po nemsko pridigati ter kersanskega
nauka uciti in izprasevati,“

,Da se mora pri deljenji raznih ucilnic djanskim oko-
lisinam in potrebam s tem zadostiti, da se dajo mozém, ki
razne jezike znajo, se samo po sebi razume — je pa tudi
ob enem trdna volja e. k. vliade.®

Nasa re¢ ni preiskovati, ¢e vse v uni knjizici izreceue
nacela dosezejo dovrseno ravnopravnost, ali ne; to pa
sleherni vidi, da smo s solami na Slovenskem se delec
delec od tega, kar je tukaj izreceno, in da zafo se ni
rovar , kdor zeljo izrece, naj bi tako bilo, kakor je tukaj
za posteno, pravicno in ustavno spoznano in skoraj da ve-
levano.

Jezikoslovne drobtince.

Prasanje.

Predlogom: ,proti“, ,na% ,zoper®, ,preko® (prek)
in ypreki“ (prek) niso se nasi jezikoslovei pomena dosti
natanko dolocili. Nekteri pisatelji rabijo zdaj tega, zdaj
unega, ter ne delajo razlocka med njimi, drugi se tega ali
unega stanovitno ogibljejo, ceravno so vsi cisto slovenski.
Kar sem pozvedel o njihnej razliki, naj tu povem, da se
oglasé tudi drugi, ki vec in bolje o tem veddo: ,Proti“
kaze sovrazen, premisljen napad [feindlicher Zug mit Plan),
na pr. proti sovrazniku je skocil; »na“ oddaljeno pri-
pravljanje , vojno (entfernte Ruﬂtunb , Expedition) na pr.
pripravlja, vzdiguje se vojska na Turka; ,zoper“ se mirno
stanje (noch Zustand der Ruhe), na pr. vojak nosi orozje
zoper sovraznika; ,preko® (prek) =z rodivnikom a) na-
ravnost c¢ez kaj (quer iiber etwas), na pr. sel je prekeo
polja, b) ob (lingst), na pr. preko reke hodi, ¢) mirno
stanje kaki reci nasproti (ruhige Lage einem Gegenstande
gexenitber), na pr. preko solnca (od tod prekﬂﬂlnﬁje);
P reki“ (prek) v nekterih krajih gibanje h kaki reci v
prijaznem pomenu. Ne
nprek i“ pokvarjen iz proti, ker ga ima ze starosloven-
scina v pomenu contra. Zeleti je, da bi kdo natanjcneje

razlozil pomen teh besedic, posebno zadnje. Naj se teda)
oglasi, kdor to ve. Fr. Cegnar.

Kratkocasnica.

Podgorecin breskve
alt:
boj) med teoretiko in praktiko.
(Konee,)

Brte caka kake dobre pol ure, kar grajsak spet pride,
(er mu lepo nove pletenico, v kteri je pa nekaj v beli ruti
zavitega, v roke poda reksi: ,Pojva v Ljubno, da bova
vidila, kako kaj grozdje kaze“. Ljubno pa je gorica, kjer,
ce prav ne Kristusova solza kakor na Neapolitanskem ne
raste, se pa le kapljica dobi, ki tako v lase zgrabi, da je
ze cuda podgorcov ravnovazje zgubilo. Prideta k zidanci,
grajsak jo odpre, veli Brtetu pletenico na mizo postaviti,
se vsesti in se oddahniti. Pogovarjata se o marsikaj nepo-
menljivih reci. Potem vzame grajsak ruto z njenim osrcjem
iz pletenice, ki jo Brtetu podd in mu veli z njim v vino-
egrad iti. Najprej pregledata grozdje, prav lepo je kazalo
in ﬂ*rajauku je srce veselja igralo, kajtl zZolj sama priljud-
nost je bil. Prideta do hreﬂkve, ki je bila polna ravno tako
lepih in debelih breskev, kakor je tista bila, za ktero so
se po mitologiskem sporocila na trojanski gori Ildu tri bo-
zinje nekdaj natezvale.
Oho! oho! — zavpijejo prijatli enoglasno: ,Ta ti je
pa spodletela, tisti sad je bil jabelko, ne pa breskva“,
»No, naj ze bo kar koli hoce; ob kratkem: prav lepe so
bile in natrgala sta jih skoraj polno pletenico; potem se
vineta v zidanico, Brte jo dene iz roke in grajsak raz-

more se misliti, da je predlog.
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grne ruto po mizi, odvije dva papirnata zavoja in glej! v
enem je struca belega kruha, v drugem pa kos mrzle te-
lecje pecenke. hatu vprasa grajsak Brteta, ali znd na éep
tociti? Brte ndgwuri: »Gospod zlahni! 0 da' bi tako la-
tinsko znal, kakor to.“ V tem, da Brte majoliko natoéi,
grajsak nareze pecenke in kruha, puslaﬂ dve kupici pred
se, veli Brletu se za mizo vsesti in mu pajdasijo delati,
ter ga neulegoma naganja jesti in piti. Ko se majolika
sprazne, se spet natoci, pa grajsak le malo pije. Pri drugi
majoliki Brteta prasa: ,No! kako ti je danasnja tlaka vieé 2¢
Brte: ,,Gospod zlahni! ako bi bil znal, da se mi bo zmiraj
tako na tlaki godilo, ne bi gotove nikdar po solskih klopéh
hlac trgal“. Grajsak: ,Morebiti bi tudi bolj pametno bilo,
saj sam spoznas, da bolj vino tociti, kot pa latinsko slov-
nico umes, in pa tudi krsanski nauk, mislim ti ni preveé
pri srcu bil, kar me _]e tvoje dﬂllﬂﬂﬂje ponasanje proti tla-
canom pleprICHlu — Cuj Brte! Vase vse vedenje, ki si ga
sedanjo dobo v solah pridobite, se pravi prazne slamo mla-
titi; vi ste le sploh teoretikarji, to je, samo po bukvah
izuceni, — in dokler me ti prakti¢no (djansko) ne pre-
pricas, da ti je to, kar si se ucil, tudi v krv in meso soslo,
tako dolgo pred mojimi ocmi puhoglavec ostanes®.

Brtetu se pri tej prici jed in pijaéa ustavi in molcaje
pred se strmi. (Prijatli se posmehujejo). ,,Vendar pa —
padaljuje grajsak — ne vzemi si teh mojih heaed prevec K
srcu, saj kadar bos solo dokoncal, bos sam preprican, da
sem ti istino (resnico) govoril. Zivi in pij, dobre volje bodi,
pa zelim, da bi vendar nekoliko prakticno me prepriéal,
da nisi le samo vsakdanji teoretikar®. Na to potegne ple-
tenico k sebi, jo sprazne, ter stirideset breskev izbere, jih
nazaj v p!etenlcu dene, potegne list 1z svoje mavhﬂ, in
Brietu ga zrocivsi beseduje: ,Tu noter so breskve; ali me
razumes 2“ Brte prikima. ,,Tu noter so breskve¥, in mu ple-
tenico v roke podavsi: ,Pojdi in nesi jih v Kandijo k .
(Trije 1zmed prijatlov se na vse grlu smejati zacnejo, reksi:

-~ pPravo! prave! ta ni slaba — iz Dolenskega prec enega

za tlako v Turcijo poslati!®) Novograjski pa se jim posmeja
in diei: Zdaj sem pa preprican, da [llEtE i1z Ljubljane dosti
cez Slskn in Lavrco po svetu prisli, ¢e mislite, da druge
Kandije ni kakor sama turska. Jez Se za neki trg na
Piemontezkem ali prav za prav Laskem .podgorju“ vem,
ki se Kandija zove; ta Eﬂndi_]a pa, o kteri zdaj govorim,

Je novomesko predmestje, iz kterega stiri poglavitne
ceste, pa vse stiri noter do meje — le na Dolensko pe-

ljejo“. (Prijatli veselja z rokami ploskajo).
Brte nekoliko sprebledi, pa se vale sopet zave, se glo-
boko globoko grajsaku poklone in gre svojo pot. Ravno
zadnji pasjih dni je bil; moglo je okoli enajste ure dopol-
dne biti, solnce pripekuje, da se Brtetu s carkom pot po
obrazu vliva, kar pride do hribcka in se zvrne tu pod prav
kosat hrast, polozi klobuk in torbico poleg sebe, si obrise
potne celo, potegne pletenico k sebi in premodro nasmejaje
se rece: ,Bog zegnaj!“ jemlje breskvo za breskvo in jih
zveci, da se mu sok po bradi cedi — in kmali jih dva-
najst v svojo kemijsko delavnico pozene. Nekoliko se pocije
in hajd naprej. Al solnce le huje in huje pece in pripe-
kuje, poslanca pa le bolj in bulj zeja tarnuje, kar blizo
Srebrn¢ dospe in jo spet pod neko dreve zavije in si z
drugimi dvanajﬂtimi breskvami srecno zejo pntulaii Se jih
je sestnajst, in cilj njegovega pota blizo, al Brte jo udari v
S....1 k svojemu sosoleu, ki ga k srec¢i doma dobi , 82
puzdravl po latinsko, — ta ga debelo pogleda in se le
scasoma spozna. Al tisti hip tudi zavpije: ,0 Brte! Brte!
ti sembrani noree, kadaj te bo li pamet srecala? No zdaj
sem pa vec kot preprican, da je najini profesor prav imel,
ki je kdaj v soli povedal, da se mu je sanjalo, da te je

vidil okoli tezkega potoka tobak komtrebant nositi.“ (Prijatli
se na ves glas zakrohotajo.) Ali Brte ga zavrne reksi:
»Na, tu sem ti nekoliko breskev iz Ljubnega prinesel, kjer
sem povelje dobil, se zastran nekega silnega opravila urno




v mesto podati. Domu iti se preobleci, mi je bilo prevec
od rok, zato sem pa namenil k tebi sem priti, in te prositi,
da mi za dobro wuro svojo obleko posodis, da brez vsega
zadrzka svojo re¢ odpravim¥.

Z veseljem privoli in v malih minutah Brte jo naprej
proti mestu maha, pride v Kandijo; omenjenega moza ni
doma, toraj pa njegovi zeni list podda in pristavi: ,Tu noter
vam gospod N. breskev poslje in vas lepo pozdravlja.“
,Lepa hvala! ze dobro“ — odgovoeri ona in Brte se spet k
sosolcu vrne, se preoblece, pocije in jo na to sam sebi
se smejaje prav junaske nazaj proti gradu reze,

Ob stirih popoldne da ze napovedati, da je svoje opra-
vilo dovrsil in da pricakuje kakega druzega ukaza. Grajsak
hipoma iz sobe pride in vprasa spehanega Brteta, kako da
se mu je poneslo? Vse povée ob kratkem. Grajsak ga sme-
jaje pohvali, mu poli¢c vina prinese in mu rece: ,Jutri bo
tvoj god in te bojo gotovo doma vezali, zato pa tu imas tri
plehke, kot da bi tri dni na tlaki bil, da bote vsi doma
ostali.“ Brte se prav ponizno zahvali, ter poprosi kljucarico,
mu vino na mizo pod jablano prinesti, da bi se tam na pro-
stem zraku prej ohladil. Pa zvitemu ticku ni bilo toliko za
ohlajenje mar, kot pa zato, da so tlacani, posebno pa nje-
govi trije protivniki vidili, kake da se mu dobro godi. Ko
svoj policek popije, gre k tlacanom, vzame iz torbice svoj
kruh, in ga podari tistemu mozu, ki ga je zjutraj miloval,
kola¢c pa med dekleta razdeli; na to potegne plehke iz zepa,
ter jih svojim protivnikom pomoli reksi: ,Glejte! tako se
zna Lrazentér® obnasati, da dovelj jesti in piti dobi, in da
v enem dneva za ftri dni tlake opravi. Zapisite si toraj
dobro za usesa, da bote drugi pot ptujega cloveka bolj ce-
niti znali. Z Bogom!% se pristavi in gre domu. Ko tjeé
dospe in s&vojim tri plehke pokaze, je mati bolj bila vesela,
kot kraljica lzabela, ko ji je Kristof Ameriko staknil; od
veselja jokaje si s prepasom golzice brise. (Prijatli se kro-
hotajo, da jim tejo zelodci popokati.)

Do tle je vse dobro bilo — al pride nedelja, grajsak
se k farni cerkvi k masi pripelje, kjer tudi Brteta najde,
se mu pribliza in mu zasepta, da ima po masi par besed
7z njim govoriti. Brte se prikimaje pomuza. Ko po masi
skupaj prideta, zarezi grajsak: ,Ti posteni ¢lovek! kadaj si
ti breskve . odrajtal?® Brte: ,Njemu nikdar ne, njegovi
zeni pa v pondeljek®. Grajsak: ,Ni res! sem bil v cetrtek
v mestu, pa v Kandii niso hotli ni¢ od breskev znati; kam
tedaj «i jih djal?“ Brte: ,Gospod zlahni! naj blagovolijo
me poslusati. Starsi so me, kakor sem jim v pondeljek po-
vedal, za tisti dan najvec zato na tlako poslali, ker je moj
brat drva v mesto peljal. Vi me barate: zakaj da jez nisem
z vozom v mesto Sel; odgovorim, da se v studentovski obleki
kaj takega ne pristije, pa tudi v kmecki ne, ker sem v
mestu kot parsk gros poznan. K temu se Vi tako nenavadno
smejate, da jez, Ki se ne le samo teoreticno, temuc tudi
prakticnoe na smejanje zastopim, si pri tisti pri¢i mislim, da
Vas smeh nic dobrega ne pomeni. Na to me saboj v Ljubno
vzamete, mi velite dve majoliki najboljsega vina natociti, ki
za pa le pokusate, mene pa na vso moc piti silite; mislim,
da sem sicer Vam prakticno pokazal, da sem pod trto rojen,
pa preprical sem se pozneje, da ste me nalasc upijaniti
hotli — in gospod zlahni! to po moji pameti ni dovelj prak-
tike v ljubezni do svojega bliznjega imeti. Res, da ni bilo
prav od mene, Vam reci, da bolj vino tociti kot pa la-
tinsko slovnico umem, pa za tega voljo se nisem zasluzil,
puhloglavee psovan biti. — Na vse zadnje, prosim, dobro

noeter so breskve — me umes? Tu noter so breskve, pojdi
in jih nesi v Kandijo itd. Zdaj se mi se le popolnoma raz-
vedri, da me za norca tje posiljate, da bi me tamkej znanci
rogovali. Gospod zlahni! kde je pri takem vedenju Vasa
veroznanska praktika bila? Pa vendar mislim si, da ste
kdaj prigodbo brali od tistega Amerikanca, ki je suznega
kK svojemu prijatlu z raki poslal, in ker smo tudi mi letos
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pazite, na vse zadnje pa mi pismo podaste in recete: ,Tu dalje poslanee biti. Skrb, pravega in vrlega moza najti, ki

-ga izvoliti, sedaj vse rodoljube navdaja.

e e,

v soli se je uciti mogli, da me hocete skusati, ¢e sem jo
dobro v spominu ohranil 2% _

Grajsak: ,Te prigodbe nisem svoje Zive dni slisal, toraj
povej mi jo, ce ni predolga.“ Brte jo pove pristavsi: wKer
ste rekli, da so v listu breskve, si druzega nisem misliti
mogel, kakor da mi je pa tiste v pletenici Vase blago srce
za popotnico namenilo. To je bil vzrok, da se dvakrat na
potu oddahnem in obakrat dvajnastico breskev stricu zZelodeu
v dalje uredovanje posljem, ostalih Sestnajst pa se svojemu
bliznjemu podarim, in nadjam se, da sem jim s tem dovolj
prakticno dokazal, da se je latinska slovnica pri meni prav
tako v krv in meso spremenila, kot tiste breskve, ki sem
Jih vzil, da pa tudi krsanski nauk prakti¢no v mojem srcu
kraljuje , Vam mora ze to svedocCiti, da jih nisem sam po
goltancu pognal, ampak najlepse bliznjemu podaril — in se
tako na vsako plat ,puhoglavstva® resil. Ne vzemite mi
pa za zlo, ce sklenem reksi, da ste pri tej celi homatii na
vee zadnje le vi sami ,teoretikar® ostali, kajti misliti ste
si vendar mogli, da 1. Se sanjal ni, da bi mu Student iz
Ljubna pletenico breskev prinesti hotel, in toraj bi mu bili
lahko djali, da je zastran njih se kaka pomota zgodila, in
mu jih pa vale drugi dan zvrhom pletenico, — pa ne spet
po kakem studentu — ,prakti¢no® poslali, in tako bi bilo
ze vse lepo poravnano. Gospod zlahni, to je moj zagovor,
Ki ga noben ,praktikar“ ovre¢i ne more*. — Na to si
grajsak z roko v lase plane, in nekoliko nevoljen, nekoliko
pa tudi britkosti prevzet Brtetu veli: ,Ticek! speljal si me
(a pot na led, pa nikdar ve¢ me ne bos. Oh! pa¢ imajo
prav, ki trdijo, da z zlodjem in pa z studentom se ni
pecati“.

Tako le je breskvina prigodba konc¢ana. Da pa tudi
ez svojo nalogo popolnoma izdelam, vam povem, da se je
v podgorju o tej prigodbi kdaj cuda govorilo, in se se tudi
zdaj sem ter tjé govori, zraven pa tudi, da ziva dusa ne
vé, da je zviti Brte glavna oseba te kmecke veselice bil.
— Brte pa je tudi o svojem casu sole srecno dovrsil, je

~postal to, kar je; in svoje prijatle prav tako visoko ceni,

'lmt? Jaz vas. Bog nas zivi, prijatli, in slava pesniku, ki jo
Je ze v sivi dobi zakrozil: ,Ecce quam bonum et quam ju-
cundum habitare fratres in unum!“

Ratis.

Dopisi,

Iz Celja. 7 — 1z mnogih krajev nase lepe domovine
se slisijo zalostne novice, da je sneg in mraz v vélikem
tednu nasim ljubim goricam, polju in sadunosnikom jako
skodoval. Res je, da je slana marsiktero rozgvico na zlahnih
trticah posmodila in marsiktero ravno tacas cvetece drevo
ze obrala in oropala ga sladkega sadja; tudi, da je sneg

~na njivah sem ter tje psenico in rez tako potlacil in po-

mandral, da se se zdaj tu pa tam ni popolnoma iz svoje
posteljce mogla vzdigniti, pa sta vendar strah in skrb ljudém
vec viditi dala in skodo veco jim delala kot je v resniei.
Prasal sem ze ve¢ moz iz raznih krajev, kako je s trto in
sadjem; al vsaki mi je tolazljivo zagotovljal in djal, da ni
tako huda, kot se je v zacetku govorilo. Ce kaj hujsega
ne pride, bomo se imeli precej in dobrega vinca, tudi
sadja, posebno pa jabelk. — Al bolj, kakor slana trto in
drevje, je neka druga slana srca nasih rodoljubov poparila,
slisati, da je nas vrli poslanec v dezelni zbor, gosp. Jozef
Wolf iz sv. Petra v savinski dolini, se casti odrekel, na-

bi imel za parod svoj in nja pravice uneto srce, in poslanca
Gospoda kakor
kmeta to jako skrbi, in veckrat sem slisal jih pogovarjati
se o tej reci in skoraj vsakega svetovati, naj bi umnega,
za narod svoj unetega in pravicnega moza, gospoda dok-
torja Razlag-a izvolili in njega kot zastopnika kmetij-
skih obcin krog Celja v dezelni zbor poslali. Slovenci! 8.




dan maja se bliza, — vazen dan za nas in za nas narod!
Bratje, ne spite, da se pozneje ne bote késali! — Vceraj
smo imeli v gosp. Balantovi gostivnici ,,pri zamorcu®* drugo
mbesedo 8 plesom®. Soslo se je precej druzbeuikov, posebno
pa kmetov iz raznih celjskih okolic, tudi lepi vencek rodo-
ljubnih gospa in gospodicin, in veselje je bilo popolnoma.
Posebno dobro obnasali in drzali so se nasi po pridnem
gospodu Tribnik-u v tako kratkem casu tako vrlo izurjeni
pevei. Slava jim! Slava citavnici! — Prihodnji¢ kaj vec.

Iz Proseka v trzaski okolici 21. aprila. Neko
veselo gibanje se je zacelo pri nas s zZvepljenjem trt. Vse
se je pridno poprijelo tega vaznega dela; celé zenske in
otroci so pomagali. Hvala gospodu mestnemu zupanu, Ki
so k temu veliko pripomogli, da so iz mestne denarnice
zvepla kupili in med tukajsne prebivavce ga delili, sicer bi
bili vsi nauki in vse skusnje zastonj. Zavoljo slabe letine in
malo zasluzka nas nadloge tarejo, in ne bi si bili mogli zvepla
kupiti, ker nam se potrebnega ziveza primanjkuje. V pondelek
14. aprila nas je velika nesreca zadela; sneg je sel in strasna
burja je tako pibala, da nam je ve¢ ko polovico prihodnjega
grozdja pokoncala; v cetrtek 17. aprila zjutraj je pa slana
tako pozgala, da ni na trti nic zelenega pustila. Bog se
nas usmili! Janez Nabergoj, kmet.

Iz lozke doline na Notranjskem 23. aprila. Tudi
nas je jako razveselila novica, da nase narodne pravice c¢e-
dalje bolj obveljujejo v cesarskih kancelijah. Toliko veé pa
znamo mi ceniti slovensko pisavo po uradnijah, ker smo ze
vzivali to_dobroto leta 1848 in 1849, ko se je pri prejsni
sodnii v Sneperku sploh slovensko pisalo. Tozbe, pravde,
prosnje za vpis (intabuliranje) in druge take re¢i so bile
slovensko zapisane (protokolirane); tudi so pisali razne
pisma, kakor: kupne, izrocivne, zenitvanske, dolzne itd.
Cisto po slovensko; vse vloge slovenske pa so bile tudi v
domacem jeziku resene. Ravno tako so se v zemljisnih ali
gruntnih bukvah dolgovi po slovensko vpisovali ali vtabu-
lirali. Resnico tega pricajo zemljisSne bukve v lozki okrajni
sodnii, pa tudi se mnoge druge.pisma iz tistega ¢asa, ktere
imajo naéi kmetje v rokah. Jez sam sem uredoval zemljisne
bukve v Sneperku slovensko, ako sem jih slovensko pisane
sprejel. Tudi gosp. Cigale, prestavljavec drzavnega zako-
nika, mi bo rad potrdil, da je v sodnii Sneperski v ime-
novanih letih bila pisava sploh slovenska, ker on je imel
dosti nasih slovenskih kupnih in izrocilnih pisem za nemsko
prestavo v rokah, ktere so mu o konkurznih zadevah Sne-
perske grajsine od e. k. dezelne sodnije na Dunaj od nasih
kmetov dosle. On more tudi spri¢ati, da so bile one pisma
razumljivo pisane; pa tudi smem reci, da so jih ljudje z
veseljem brali. Hvala onim gosp. uradnikom, ki so se takrat
tako hitro slovenskega pisanja _poprijeli; zali Bog, da je
gosp. Celesnik, bivsi sodnik v Sneperku, vés unet za pra-
vice nasega naroda v kancelijah, prezzodaj umrl, in da ni
docakal danasnjega ¢asa, ko so se nasemu jeziku v urad-
nijah vrata edprie. Dva za slovenséino uneta uradnika bivie
sodnije v Sneperku Se zivita, ki bota pokazala, da je vse
ythunlich® in ,moglich“, ako le hoées. Leta 1850 se je pa
po viksem povelju slovenska pisava iz sSneperske sodnije
zopet odpravila in kraljevala je na slovenski zemlji dosi-
hmal le nems¢ina v pismih. S tem sem hotel dokazati, da
e slovenski jezik ze zdaj popelnoma ugoden za kancelije ;
ze takrat, leta 1848 in 1849, so bile slovenske pisma lahko
umevne, jezik je gladko tekel. Koliko bi se bile pa do
sedanjega casa se zboljsale, ako bi se bilo zmiraj slovensko
uredovalo in pisalo, to dokazovati, bilo bi vode v morje
nositi. Da bi pa nase gosp. notarje opominjal, naj izde-
lujejo nasim ljudem pisma v njih domacem jeziku, tega pa
menda ni treba; saj oni sami spoznavajo zivo potrebo, da
domacim ljudem se morajo pisma po domace delati, ker oni
50 mozje ljudstva in delajo za ljudstve. Ce je pa pri
nas kakosen notar, ki ne zné po domace pisem delati, ni
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ugoden za nase kraje; za-nj in za nas bo bolje, ako se
preseli kam drugam, kjer more izhajati s samo nemscino.
Iz Cernomlja na sv. Jurja dan. — Predvéeranjem
(v torek) popoldne ob eni je strela udarila na polji med 3
zenske , eno je do smrti ubila, drugi je desno oko izbila,
tretjo pa na krizu obrsnila, da je zivljenje njune v veliki
nevarnosti. !
1z Postojyne 22. apr. C. (NVekaj iz jame.) Preteceno
leto 1861 je 1197 ptujcov naso jamo ogledavalo, brez tiste
mnozice, ki so nam jo hlaponi po zeleznici k slovesnosti na
binkostni pondeljek pripeljali. — Od lanske slovesnosti ne
omenim drugega, kakor da so stroski za-njo v vsem skupaj
znesli cez 1000 gold., da je cez 10.000 lucic podzemeljsko
temo razsvitljevalo, in da ste dve muziki z lepimi glasovi
srca pod zemljo razveseljevale. Lepoto naravnih cudezev
v Jami pa si more le tisti misliti, kteri jih je z lastnimi
ocmi sam vidil. — Spominske bukve, v ktere se vsi obis-
kavei jame med letom zapisujejo, kazejo, da so bili prete-
ceno leto v jami gosti iz vseh dezel avstrijanske drzave,
potem prebivavei iz Anglije, Bavarije, Belgije, Cejlona,
Francozkega, Grske, Hamburga, Hanovera, Hesije, Hol-
steinije, Indije, Irije, Kalifornije, Kine, Lombardije, Mek-~
lenburskega, Nizozemlje, Oldenburskega, Piemonta, Portu-
galjskega, Predgorja dobrega upanja, Prusije, Rimskega,
Rusije, Saksonije, Skocije, Svajce, Svedije, Virtemberskega,
zedinjenih drzav severno-amerikanskih itd. Med temi se na-
hajajo imena visocih stanov, imenitnih in ucenih moz, pa
tudi prostih ljudi.
Iz Kranja 26. aprila. 3 Malokrat se oglasi kdo iz
nasega mestica, da bi svetu povedal , kakosna je kaj pri
nas. Mislite morebiti, da spimo. Al ni taka. Kar spet gosp.
Konrad Lokar zupani, zgodilo se je pri nas za mesto to-
liko koristnega, da ponosno recemo, da morebiti nikjer to-
liko v kratkem casu. Velika nadloga nasega na visokem
skalovju stojecega mestica bila je od nekdaj pomanjkanje
vode. Poslednje leta ste se napravile sicer dve sterni, al
ceravno ste velika dobrota nasemu mestu, vendar za kako

nesreco ognja, za napajanje zivine itd. niste nikakor zadostne
bile. Zdaj pa imamo vode, da v nekeoliko urah bi stalo celo
mesto v vodi, ako bi jo spustili po ulicah mestnih. Tista
masina, ki jo je pred sto leti naredil slavni pater Gruber
(kakor iz starih zapisnikov vidimo, so bolj premozne hise
darovale vsaka po 100 gold. za to napravo), in ktera iz
Save vodo podaja v mesto, bhila je tako pokvarjena, da je
treba bilo poprave. Umna glava je nasvetovala, naj se na-
pravi celo nova in veliko bolj trdna masina, — in tako se
Je tudi zgodilo, — imamo sedaj nove masino, ki v eni
uri 480 skafov vode iz Save v mesto s tako lahkoto tira,
da je veselje viditi. Peljala se bo ta voda v 4 stirne, pa
cevi so tako napeljane, da se na dveh drugih krajih se
bojo lahko naredile, ako bo treba. Masina in cevi iz vli-
tega zeleza so bile po osnovi gosp. Matija Gojner-a,
zvedenega masinista v Ruardovih fuzinah na Savi, rojenega
étﬂjarﬂa, v grof Kristalnikovi livnici pri sv. Janezua na Ko-
roskem za kakih 1700 gold. narejene, vse drugo delo pa
bo se kakih 400 gold. stroskov prizadjalo. Ker pa prejsne
svincene cevi tehtajo kakih 60 do 70 centov in je svinec
posebno dobre baze, se bo iz tega toliko skupilo, da ostali
stroski ne bojo preveliki, dobrota za mesto pa je tolika, da
bi Kranjei prav storili, ako v zahvalo gosp. zupanu in vsem
tistim, ki so pripomogli k tej neprecenljivi napravi, obhajali
slovesen dan takrat, kadar bo celo delo gotovo. Le nektere
krsence nek niso prav zadovoljne, da se jim sSkaf na sterni
tako hitro napolne, ker imajo premalo casa — za cence in
kvante. — Drugo, kar se nasemu mesticu v materijalni in
dusni prid dela, je to, da prihodnje leio bomo Ze imeli vse
4 sole nizje gimnazije ali, kakor so nekdaj rekli, 4 la-
tinske sole; ze se namre¢ priprave delajo, da se bo nasa
sola tako razsirila, da se bote dozidale se dve sobi, vsaka
toliksna, da bopo 70 ucencov prostor imelo. Nedavnej so bili




pri nas prec. gospod dezelni poglavar in obljubili, da bojo,
kar se bo le dalo, pomagali, da se mestu olajsa naprava
simnazije. Ako pomislimo, koliko se nasi starsi s tem de-
parja prihranijo, da imajo lahko skozi 4 sole svoje sinove
doma, in koliko je celi gorenski strani zdaj loze, svoje
fante v soli imeti, to pa spet marsikak goldinar leto in dan
privabi nasemu mestu, bomo radi spoznali, koliksen korak
smo storili tudi v tem naprej. Ako pridenemo vsemu temu
se, da se je tudi nas tlak ze veliko in lepo popravil in

dan, da Kranjci nisme zaspanci o materijalnem pridu na-
sega mesta. — Le dveh rec¢i nam se manjka, Ki bi nam
bile potrebne, —- al saj tudi Rim ni bil v enem dnevu
zidan, — namre¢ vec svetlobe in ve¢ sence. Kako (0?
Svetlobe pono¢i, ker imamo po mestu premalo svitilnie;
hotli smo jih od ljubljanskega mesta Kupiti, pa Ljahljan-
¢anje ste prevec trdi in napenjate ceno previsoko; — sence
pa podnevi, ker to je odnekdaj pavova noga nasemu pri-
jaznemu mesticu, da nima sprehajalisca, da bi cloveka sonce
ne prepekalo. — Kako pa: ali se zavedamo kaj tistih pravic,
ki jih je vsem avstrijanskim narodom prinesla ustava? Al
se zavedamo, da v Solah in kancelijah ne sme narod nas
ve¢ pankrt biti, ki le z duri ima svoje mesto? O tem bi
mogel pa¢ marsikako bridko povedati, — al raji molcim,
ker upam, da mala pesica ljudi, ki zoper cetrto zapoved
Bozjo zatajuje svojo lastno mater, mile svoje matere ne bo
dolgo vec po glavi tepla. Na celu duhovscine stoji tehant,
kterega blago srce bije za svo) narod, na celu mestjanov
pa zupan, kteri vé, da Kranj nima zastonj svojega sloven-
skega imena; tudi v ces. uradnii imamo vrla mozaka, ktera
spoznavata, kaj ustavni cas trja od vradnikov. Tudi med
mestjiani in mestjankami nasimi nahajamo domoljubne srca,
ktere navdaja duh Presernov, ki ¢uje nad Kranjem, da
se ne bo vlegla na-nj slana tiste ,kulture®, ktera zamorjuje

domacéo omiko na domaci poti. Sicer pa je pri nas vse mirno
in ni dosti prepirov, ker — kdor hoce biti ,salobarda fran-

kobrodska“, ga poznamo, zamurcov pa nocemo umivati.

Iz Ljubljane. V saboto je bil zbor mestnega odbora,
za kterega ste stale na dnevnem redu le dve reci : pretres
novih izvoljencov v mestni odbor in pa volitev 5 odsekov
za magistratne in odborove opravila. Al prislo je se vec
druzih re¢i umes, izmed kterih je ena napravila nenavadno

Sumno sejo.
Gosp. zupan Ambroz je naprej zboru naznanil, da sl.

dezelno poglavarstvo je spolnilo zeljo odborovo, da mestni
zbor sam si vprihodnje izvoljuje ucitelje za mestno solo
St. Jakobiko, ker jih tudi mesto samo placuje. Naznanilo
spoznane samostojnosti mestne je bilo zadovoljno sprejeto.
Potem je prislo na vrsto potrjevanje novih mestnih
odbornikov. Bili so vsi potrjeni; v 3. in 2. razredu izvo-
lieni brez opazke, v 1. razredu izvoljena pa po nekolikem
razmotrevanju vprasanja: ali taki volivei, ki niso prisli k
prvi volitvi, imajo pravico priti k drugi volitvi. — Za tem
so bile volitve v posamesne odseke. Preden pa se ie Vo-
litve zacuejo, gospod zupan nasvetuje, naj se zahvalnice
posljejo prejsnim odbornikem gg. dr. Kavcicu, prof. Poklu-
karju, Tertniku in Freyberger-u; zbor je enoglasno potrdil
zupanov predlog.
Po vsem tem gosp. zupan naznanuje, da bi rad zboru
nekaj razodel, kar zadeva vazno rec, po kteri bi se mesinl
kasi vsako leto prihranilo kakih 5000 goldinarjev, ki
jih oua ljubljanski belnisnici placuje za svoje revne
bolnike vrh tega, da prebivavce ljubljanskega mesia za-
devajo vse tiste dezelne naklade kakor prebivavce po de-
zeli in ljublj. gospodar tudi se za svojega posla za prvih
14 dni placilo v bolnisnico odrajtuje. Gospod zupan si je
veliko prizadjal iz starih in novih pisem dokazati, da to
placevanje iz mestne kase nikakor ni pravicno in da bi prav
bilo, ako se v tem smislu poslje pismo na dezelni odbor in
po njem v dezelni zbor, da se ondi pravica razsodi In
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mestni kasi odvrne ta naloga. Zbor je hvalezno sprejel to
sporocilo in gosp. zupanu po kratkem razgovoru poobla-
stenje dal, to prosnje pismo, ko bode v magistratnem zboru
se enkrat brano, dezelnemu odboru predloziti.

Dosihmal je slo vse mirno. Al sedaj se je zacela vi-
harna seja, ktero obsirno popisati nam prostora manjka;
dali bomo tedaj le poglavitne értice. Bila je namrec¢ pravda
zato, ali naj bi se tukajsnemu kljucavnicarju g. Vollmer-ju
izplacalo 500 gold. za pot v London k razstavi ali ne. Ko

se cedijo tudi hise celéo v zakotnih wulicah, je jasno kot beli je gosp. dr. Cuber, kot porocnik dnarstvenega odseka, zboru

naznanil, da nobenega zadrzka ni za izplacanje omenjenih
500 gold., je gosp. Sventner bral dokazovanje, da bi
veliko vec dobicka bilo za mesto, ako bi se teh 500 gld.
obrnilo za nedeljsko rokodeljsko solo; g. dr. Schoppel
misli, da sola in pa razstava londonska je dvoje; kakor
za to, se tudi za uno ob svojem casu zna kaj storiti; seda)
je le beseda za London. Na to se gosp. dr. Ahacic oglasi
in prasa: kako je to, da se zboru danes ta rec predlaga,
ker ne stoji v vrsti za dandanasnji zbor napovedanih pred-
metov? Ako se tej reci tako mudi, naj gosp. referent raz-
lozi, zakaj se ji mudi. Na to odgovori gosp. zupan, da
silnost le v tem obstoji, da gosp. Heiman in kupcijska zbor-
nica sta magistratu 16. t. m. pisala, naj mestna dnarnica
placa tistih 500 gold. za Vollmer-ja, — magistrat pa ne
placa, preden ni pooblasten po mestnem zboru. Na to poprime
dr. Bleiweis besedo in pravi, da v tem razlogu ne najde
nikakorsne sile, in to toliko manj, ker po oklicu gosp. prof.
Arnstein-a, cesarskega avstrijanskega uda londonske raz-
stave, bo najbolji ¢as razstavo ogledati se le poslednje dni
junija, pa bo casa se dovelj menda celo to leto, ker
tako dolgo bo brz ko ne razstava trpela; kje je tedaj —
vprasa — potem takem tolika sila za danes ? Gospod
dr. Ahacic potem nasvetuje, naj se ta rec odlozi in v
prihodnji seji na dnevni red postavi. Gosp. Horak doka-
zuje, da je teh 500 gold. zavrzenih, Kker cisto nobenega
dobicka ne vidi o tem poslanstva, zoper ktero je 150 tu-
kajsnih obrtnikov in rokodelcov protestiralo, kterih beseda
ima tudi svojo veljavo. — Ko so ti trije odborniki koncali
svoje govore, se je oglasila tem predlogom nasprotna
stranka in sedaj se je zacela pravda tako viharna od obéh
strani, da predsednik ni skor mogel parlamentarnega reda
vzdrzati. Odlogu nasprotna stranka je poslala gospode:
dr. Recher-ja, dr. Schoppel-na, Brolich-a, Luk-
man-a in se druge v pravdo, ki pa so v eno mer le to
trdili, da, kar je pred ze dvakrat sklenjeno bilo, se ni-
kakor vec ne more ovreci; druzega niso vedili povedati. Al
dr. Ahacic¢, dr. Bleiweis in Horak, ki so kot govor-
niki za odlog v tem navskriznem ognju stali, se niso dali
po takem slabem protigovoru v kozji rog ugnati; dr. Ahacic
trja, naj se bereta zapisnika tistih sej, na ktero se opira
nasprotna stranka. Zapisnika se bereta, in sedaj se se bolj
kaze, da je prejsni zbor v drugi seji sam zavrgel, kar
je sklenil v prvi, ker je gosp. Heiman prisel s ,silnim
predlogom® ( Dringlichkeitsantrag ), zoper Kterega se je pa
ze takrat dr. Orel ustavljal. Tolike bolj pa je imel zdaj
dr. Bleiweis pravico podpirati dr. Ahacicev nasvet za
odlog, ker mu je iz zapisnika ocitno bilo, da za volitev
londonskega poslanca po silnem Heiman-ovem predlogu izvo-
lieni odbor se ni drzal vodil, ki so doloceni bhili v raz-
pisu konkursa, namrec da obrinik ali rokedelec, ki naj
se na mestne stroske v London poslje, mora biti umen pa
nepremozen (bolj reven, unbemittelt) moz in tak,
ki bo to, kar bo tam zvedil, tudi v stanu, v domovini
nasi zaploditi. Tak revenmoz pa g. Vollmer ni: on ima
Lprotokolirano firmo¥, ima veliko zalozisce blaga
in okoli 20 delavcov v svoji fabriki. Za takega velja
pred svetom, in v svojih pismih, ki jih je razposlal po de-
zeli, se ponasa tudi za takega velikega obrtnika. Govorniki
zaodlog (Vertagung) nocejo na vrat na nos prekucniti sklepa
prejsnega mestnega odbora, da naj se poslje kdo v London, —




ceravno je ocitno kot beli dan, da je ta dnar v nasih
okoljsinah le potrata in za potrate nima pi¢la mestna
kasa dnarja — ampak oni hocejo le edino to braniti, da
se mora respektirati konkursni razpis in ¢e se
ze¢ kdo poslje, naj se poslje tak, kakor ga razpis do-
locuje. ,Hic Rhodus, hic salta!® Prec¢udno je bilo iz
prebranih zapisnikov in iz zapisnikov kupcijske zbornice
slisati, da v vseh teh zadevah je gosp. Heiman zmiraj imel
kak ,Dringlichkeitsantrag® pripravljen, in da v prvem zboru
kupcijske zbornice je zoper sklep mestnega odbora
in Kkupcijske zbornice kakor ,deus ex machina“ on sam
brez izvoljenega odbora nasvetovavee bil: kdo naj
se poslje v London! Gospod Blazuik je zatega voljo v
tisti seji se ze zlo zacudil, kako je to? — in dobil je prazen
odgovor. 500 gold. je veliko dnarja za malo premozno
mestno kaso, ktera ima se sto potrebnih reci storiti, in ziva
resnica je, da pri nas, ako hocemo rokodelstva in obrtnij-
stvu na noge pomagati, moramo s solami zaceti, ne pa
kakor tista zaba v basni se napenjati, ki je hotla biti volu
podobna v velikosti. Ce posljejo Dunajcanje obrtnike v
London, se mi nikakor ne moremo meriti % njimi, kteri
imajo veliko realko, tehniko itd. Nas dpar se mora za re-
alko in rokodelske sole na kupicek spravljati, ne pa,
da bi ga trosili le za to, da bi kde za 14 dni po svetu
romal. Dobro znano je tadi, da bojo iz Kranjskegza sli na
svoje stroske taki mozaki v London, ki bojo prinesli res
kaj koristnega seboj. Vse to bi se mogle dobro dobro pe-
misliti, in ce je ze tudi vecina za to poslanstvo, naj saj
s tem zadovoljna bo, da ima gotovo zmago v zboru; al
tega na) ne zahteva, da bi vsi drugi molcali, kteri imajo
tudi pravico odkritosrcno povedati, kar oni mislijo v prid
mestu. Konec viharne seje je bil, da ni bilo nic¢ sklenjeno,
in da je gosp. zupan, omenivsi, da mora proteste reSpekti-
rati, danasnji zbor razpustil z besedami §. 100 mestne ob-
cinske postave, ki pravi: ,Oe zupan misli, da je kteri
sklep zoper obcinsko postavo ali sicer kako drugo postavo,
ali pa obcini v skodo, ima dolznost, ustaviti dovrSenje tega
sklepa® itd. Kaj bo dalje, ne vemo.

— Ker je strelisce zlo zadolzeno in je unidan —
kakor pravijo, le v varstvo pohisja — zarubil nekdo vse
premakljivo blago, je bilo v nedeljo posvetovanje delni¢arjev
(akcijonerjev), kako bi se resilo strelisce, da ne bi prislo
na kant. Sklenjeno je bilo po vecini glasov, naj bi se za 6
let ne placevale obresti (interesi) delnicam, in sedaj se
bojo vsi delezniki vprasali: ali dovelijo v to? Kakor koli
bo, zmira) je silna tezava, ako s tem, kar druzba zdaj
dohodkov ima, si mora oskrbovati svoje navadue druztvine
potrebe, razun tega pa placevati se stare dolgove.

1z Ljubljane. Kakor sem se nadjal, tako se je zgo-
dilo. Veselim se, da se je pisavec pamfleta wDas Deutsch-
thum in Krain® na mojo brosuro: ,Krain und das Deutsch-
thum® v 'Triesterci tako ,geistreich® in feingebildet®
oglasil, da svet zdaj se ocitnise vidi, kakosnega zago-
vornika ima nemska kultura nad njim. Ker se ponasam s
svojim stanom, kteremu doslej se nisem nikjer sramote delal,
recem omenjenemu dopisunu v ,Triesterci* §t. 95, da imam
se nekaj rozickov (Schropfkopfe) kot ,Bader* priprav-
ijenih brez tistih, ktere sem mu ze postavil; pijavk pa
prosim ,Triesterco®, mi se celi kos poslati, da mi jih ne
zmanjka za vrloglavne mozgane pamfletistove. To je veés
moj bdgovor, in le to se dostavljam, da morda se ta teden

bo v drugo treba natisniti moj ,Krain und das Deutschthum¥,
Vec mi cast ne pripusca odgovoriti, ker ,mit verlarften
Journalistischen Wegelagerern“ will auch ein , Bader® nicht
streiten. Franc Malavasic.
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Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Jutri, 1. maja, se bo zacel spet drzavni zbor, v
kterem bojo prisle vazne dnarne, davkovske in druge lesem
spadajoce obravnave na vrsto. — ., Wiener Zeitung** po-

trjuje vsem Jugoslavanom prezalosino novico, da se je pre-
uzviseni skof diakovaski gg. Strossmajer od
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nega gospoda na lastno prosnjo njegovo te svetne casti
odvezali in ob enem podzupana te zupanije g Ladislava
zl. Delimani¢a za nadzupana izvoliti blagovolili. Vzrok od-
povedbe nam se ni znan. — Za gotovo se pripoveduje, ker
se letos ni nobene vojske bati, da se bo nasa armada
zmanjsala in sicer za 20.000 vojakov in 8000 konj.
S tem se utegne kakih 6 milijonov gold. prihraniti za
armado samo, se druzih 6 milijonov pa s tem, da se bo
tudi srebra toliko manj na Laskem potrebovala, — Minister
vojastva se pritozuje, da so letos toliko slabih, za vojaske
sluzbo nepopolnama pripravnih rek rutov nabrali, — Spet
se nahajajo ponarejeni bankovei po 10 gold., Ki se lahko
na tem spoznajo, da je papir debeleji in so ¢rke zamazane. —
Dunajska posta je ze zdaj 7000 gold. na hiSo postarja Kallaba
vpisati dala za odskodovanje s pisem wukradenih mark —
Kmetijska druzba v Lincu je unidan sklenila prosnjo poslati
dezelnemu odboru, naj se potegne za to, da se ¢as vojaske
sluzbe od 8 let zmanjsa na 5 let, da se veé delavnih rok
pridobi kmetijstva. — V doljni in gornji Avstrii pricakujejo
tolike sadja, da malokterikrat toliko; le gosenc je strasno
veliko. — ,Srbobran“ se boji po novicah danajskih, da bi
Vojvodina se ne ustanovila. — Kralj Viktor Ema-
nuel, ki je 22. t. m. odrinil iz Tarina, potuje z veliko
slavo po svojih novih dezelah. V Genovi je rekel, da ne bo
vojske zacel, ako je ne zacne Avstrije. — Na veliki petek
Je Rim slavil sv. Oceta kot kralja svojega s tako osve-
cavo, da ze veliko let take ni bilo; od leta 1859 pa ni
nikoli vec rimsko mesto o velikonoé¢nih praznikih toliko Z0-
stov stelo kot letos. 14. t. m. se je rekrutha v Srbii
zacela; kmetje z veseljem stopajo v vojasko sluzbo in ve-
liko njih celo prostovoljno. — Slavni filolog Hilferding v
yDen-u® trdi, da pravi cas za obhajanje tisucletnice, kar
sta Ciril In Metud znajdla in vpeljala slovanske (cirilske)
pismenke , bi bilo leta 1866. — Turki so bili pri Dugi
hudo tepeni. Pise se, da je Omer pasa poslal knezu ¢rno-
gorskemu pismo, v kterem mu ponuja mir in ma med
drugim tudi zagotovlja, da bode Hercegovina samost ojna.
— Nauplia se je res podala; v dokaz, da kralj gr3ki
zaupa svojemu narodu, je 19. t. m. dovolil naprave narodne
straze po izgledu belgiske in laske. — Ce je res, kar se
iz Amerike pise, pac ze dolgo ni bilo take strasnega
boja, kakor je bila vojska 4. t. m. med armado severne in
juzne Amerike, — una je zgubila 20.000, ta 35.000
vojakov,

Povabilo,
Prihodnjo nedeljo, 4. maja bo beseda v éitavnici

ljubljanski. Zacetek ob pol osmih zveéer. Pri¢akujejo se
predragi gosti iz Vipave.
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Listnica vrednistva. Gosp. Jos. Rott. v Gradini: ,,Novice*

in ,,Zg. Dan.** se Vam odtod po redu poSiljajo; trjajte jih od svoje
poste.

Kursi na Dunaji 29. aprila.

5%, metaliki 71 fl, 80 kr. Azijo srebra 29 fl. 50 kr.
Narodno posojilo 84 fl, 75 kr. Cekini 6 fl. 15 kr.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: JoZef Blaznik.



